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ประกาศฉบับน้ีส่งผลกระทบต่อสิทธิทางกฎหมายของท่าน  
กรุณาอ่านอย่างละเอียดถี่ถ้วน  

คดีระหว่าง จาซินโต โกเมซ โอวานโด และพวก กับ บริษัท เมานต์แอร์ ฟาร์มส์ ฟาร์มส์ อิงค์ และพวก  
(Jacinto Gomez Ovando et al v. Mountaire Farms Inc., et al.) 

ศาลแขวงสหรัฐอเมริกาประจ าเขตตะวนัออกของรัฐนอร์ทแคโรไลนา  
หมายเลขคดีแพ่ง 7:23-cv-00004-M-RJ 

 

หนังสือแจ้งข้อเสนอการยุติคดีในคดีแบบกลุ่มและคดีแบบรวมกลุ่ม 
 

เรียน:   

 

 

 

 

เร่ือง:  การยตุิขอ้เรียกร้องในนามของพนกังานซ่ึงเคยปฏิบตัิงานกบับริษทั เมานตแ์อร์ ฟาร์มส์ จ ากดั (Mountaire Farms Inc.) และบริษทั 

เมานตแ์อร์ ฟาร์มส์ แห่งนอร์ทแคโรไลนา จ ากดั (Mountaire Farms of North Carolina Corp.) (รวมเรียกวา่ 
“Mountaire” หรือ “จ าเลย”) ณ โรงงานแปรรูปไก่ของ Mountaire ในรัฐนอร์ทแคโรไลนา ในต าแหน่งพนกังานแปรรูปไก่ 
ท่ีไม่อยูภ่ายใตข้อ้ยกเวน้ตามกฎหมายแรงงาน โดยเป็นการยตุิคดีเก่ียวกบัขอ้กล่าวหาเร่ืองการท่ี Mountaire ไม่จ่ายค่าจา้งตามสิทธิท่ีพึงไดรั้บ  

 

สิทธิทางกฎหมายของท่านจะได้รับผลกระทบไม่ว่าท่านจะด าเนินการใด ๆ หรือไม่กต็าม โปรดดูค  าอธิบายเก่ียวกบัทางเลือกของท่านไดจ้ากขอ้มูลดา้นล่างน้ี 

 

สรุปสิทธิทางกฎหมายและทางเลือกของท่านภายใต้ข้อตกลงยุติคดีน้ี: 

ย่ืนแบบฟอร์มค าร้อง 

หากท่านประสงคจ์ะรับเงินตามขอ้ตกลงยตุิคดี ท่านตอ้งกรอกแบบฟอร์มค าร้องท่ีแนบมากบัประกาศฉบบัน้ีให้ครบถว้น 
และส่งคืนให้แก่ผูบ้ริหารจดัการขอ้ตกลงยตุิคดีตามค าแนะน าท่ีระบุไว ้ ท่านจะถูกผูกพนัตามการสละสิทธิในขอ้ 
เรียกร้องภายใตก้ฎหมายมาตรฐานแรงงานท่ีเป็นธรรม (Fair Labor Standards Act – “FLSA”) 
และกฎหมายว่าดว้ยการคุม้ครองค่าจา้งของรัฐนอร์ทแคโรไลนา (North Carolina Wage and Hour Act – 
“NCWHA”) ตามท่ีอธิบายไวด้า้นล่าง และจะสละสิทธิในการฟ้องร้อง Mountaire และบุคคลหรือหน่วยงาน 
ท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองความรับผิด แยกต่างหากในประเด็นขอ้เรียกร้องท่ีอยูภ่ายใตก้ารสละสิทธินั้น 

ท่านตอ้งส่งคืนแบบฟอร์มค าร้องท่ีแนบมาพร้อมกบัประกาศฉบบัน้ีภายในวนัท่ี October 1, 2025 เพื่อให้มีสิทธิ 
ไดรั้บเงินตามขอ้ตกลงยตุคิดีน้ี 

ไม่ด าเนินการใด ๆ 

หากท่านไม่ด าเนินการใด ๆ และไม่ส่งคืนแบบฟอร์มค าร้อง ท่านจะไม่ได้รับเงินตามขอ้ตกลงยตุิคดี 
แต่ท่านยงัคงถือว่าสละสิทธิในขอ้เรียกร้องใด ๆ ท่ีอาจมีอยูภ่ายใตก้ฎหมายว่าดว้ยการคุม้ครองค่าจา้งของรัฐนอร์ทแคโรไลนา 
(NCWHA)  อยา่งไรก็ตาม ท่านจะไม่ถือว่าสละสิทธิในขอ้เรียกร้องใด ๆ  ภายใตก้ฎหมายว่าดว้ยมาตรฐานแรงงาน 
ท่ีเป็นธรรม (FLSA)  ขอ้ยกเวน้เพยีงประการเดียวคือ ในกรณีท่ีท่านไดย้ื่นหนงัสือแสดงความยินยอมเขา้ร่วมคดีระหว่าง 
จาซินโต โกเมซ โอวานโด และพวก กับ บริษัท เมานต์แอร์ ฟาร์มส์ ฟาร์มส์ อิงค์ และพวก (Jacinto Gomez 
Ovando, et al., v. Mountaire Farms, Inc., et al.)  หมายเลขคดีแพ่ง: 7:23-cv-00004-M-RJ 
ไวก่้อนหนา้น้ีแลว้  หากท่านไดย้ื่นหนงัสือแสดงความยินยอมเขา้ร่วมคดีระหว่าง จาซินโต โกเมซ โอวานโด และพวก กับ บริษทั 
เมานต์แอร์ ฟาร์มส์ ฟาร์มส์ อิงค์ และพวก (Jacinto Gomez Ovando, et al., v. Mountaire Farms, 
Inc., et al.)  หมายเลขคดีแพ่ง: 7:23-cv-00004-M-RJ ไวแ้ลว้ 
ท่านไม่จ าเป็นตอ้งยื่นแบบฟอร์มค าร้องเพื่อเขา้ร่วมในขอ้ตกลงยตุคิดีน้ี  

ขอแยกตนเองออกจากข้อตกลงยุติคดี 

 หากท่านไม่ประสงคจ์ะเขา้ร่วมในขอ้ตกลงยตุิคดีน้ี ท่านสามารถขอแยกตนเองออกจากขอ้ตกลงได ้ โดยปฏิบตัิตามค าแนะน า 
ในขอ้ 14 ดา้นล่างน้ี หากท่านยื่นค าขอแยกตนเอง โปรดอยา่ส่งแบบฟอร์มค าร้อง   

เฉพาะบุคคลท่ีขอแยกตนเองออกจากขอ้ตกลงเท่านั้น ท่ีจะยงัคงมีสิทธิในการด าเนินคดีหรือเรียกร้องสิทธิของตนเองภายใต ้
กฎหมายว่าดว้ยการคุม้ครองค่าจา้งของรัฐนอร์ทแคโรไลนา (NCWHA) ในอนาคต บุคคลท่ีขอยกเวน้ตนเองจะไม่ถือว่า 
สละสิทธิในขอ้เรียกร้องตาม NCWHA ภายใตข้อ้ตกลงยตุิคดีน้ี แต่ก็จะไมไ่ดรั้บเงินชดเชยใด ๆ จากขอ้ตกลงดงักล่าว 
เช่นกนั 

คัดค้าน หากท่านเคยเป็นพนกังานของ Mountaire ณ โรงงานแปรรูปไก่ในรัฐนอร์ทแคโรไลนา ในต าแหน่งพนกังานแปรรูป 
ไก่ท่ีไม่อยูภ่ายใตข้อ้ยกเวน้ตามกฎหมายแรงงาน ในช่วงเวลาใดก็ตามระหว่างวนัท่ี 10 มกราคม พ.ศ. 2563 ถึงวนัท่ี 20 
ธนัวาคม พ.ศ. 2567 และท่านมิไดข้อแยกตนเองออกจากขอ้ตกลงโดยปฏิบตัิตามค าแนะน าในขอ้ 14 ดา้นล่าง 
ท่านสามารถเขียนหนงัสือถึงศาลเพื่อแสดงเหตุผลว่าท าไมท่านจึงคดัคา้นขอ้ตกลงยตุคิดีน้ีได ้ 
 

 

สิทธิและทางเลือกเหล่าน้ี – รวมถึงก าหนดเวลาที่ท่านต้องด าเนินการ – ได้อธิบายไว้อย่างละเอียดในประกาศฉบับน้ีแล้ว 
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<<Address1>> <<Address2>> 

<<City>>, <<State>> <<Zip>> 
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บทน า 
 

ศาลไดใ้ห้ความเห็นชอบเบ้ืองตน้ต่อขอ้ตกลงยตุิคดีท่ีเสนอไวใ้นคดีน้ีแลว้ ประกาศฉบบัน้ีออกโดยไดรั้บอนุญาตจากศาล มิใช่การชกัชวนจากทนายความ 

 

หากท่านประสงคจ์ะเขา้ร่วมในการยตุคิดีน้ี ท่านสามารถสอบถามจ านวนเงินช าระโดยประมาณท่ีท่านอาจไดรั้บ ไดจ้ากผูบ้ริหารจดัการขอ้ตกลงยตุิคดี โดยขอ้มูลการติดต่อระบุไว ้
ดา้นล่างน้ี การช าระเงินตามขอ้ตกลงจะด าเนินการให้แก่ผูท่ี้ยื่นแบบฟอร์มค าร้องเท่านั้น ทั้งน้ี จะตอ้งเป็นไปภายใตเ้ง่ือนไขว่าศาลให้ความเห็นชอบต่อขอ้ตกลง และไมม่ีการอุทธรณ์ 
หรือขอ้อุทธรณ์ใด ๆ ไดรั้บการพิจารณาและส้ินสุดแลว้ 
 

ท่านไดรั้บประกาศฉบบัน้ีเน่ืองจากตามบนัทึกขอ้มูลระบุว่า ท่านเคยเป็นพนกังานของ Mountaire ณ โรงงานแปรรูปไก่แห่งใดแห่งหน่ึงในรัฐนอร์ทแคโรไลนา 
ในต าแหน่งพนกังานแปรรูปไก่ท่ีไม่อยูภ่ายใตข้อ้ยกเวน้ตามกฎหมายแรงงาน ในช่วงเวลาใดก็ตามระหว่างวนัท่ี 10 มกราคม พ.ศ. 2563 ถึงวนัท่ี 20 ธนัวาคม พ.ศ. 2567 

 

ข้อมูลท่ัวไป 

1. ประเด็นที่เก่ียวข้องกับข้อพิพาทในคดีน้ี 

เมื่อวนัท่ี 10 มกราคม พ.ศ. 2566 นายจาซินโต โกเมซ โอวานโด และนางมาเรีย เดล คาร์เมน เปรัลตา บาเอซา (ซ่ึงต่อไปน้ีเรียกรวมกนัว่า "โจทกผ์ูม้ีช่ือเป็นคู่ความ" - 

Named Plaintiffs) ไดย้ื่นฟ้องคดีต่อ Mountaire ในนามของตนเองและพนกังานรายอื่น ๆ ท่ีมีสถานะใกลเ้คียงกนั โดยกล่าวหาว่า Mountaire 

ไม่ไดจ้่ายค่าจา้งให้ครบถว้นส าหรับชัว่โมงการท างานทั้งหมด และไม่ไดจ้่ายค่าล่วงเวลาอยา่งเหมาะสม อนัเป็นการกระท าท่ีฝ่าฝืนพระราชบญัญตัิมาตรฐานแรงงานท่ีเป็นธรรม 

ของรัฐบาลกลาง (Fair Labor Standards Act – “FLSA”) และกฎหมายว่าดว้ยการคุม้ครองค่าจา้งของรัฐนอร์ทแคโรไลนา (North Carolina Wage and 

Hour Act – “NCWHA”) โจทกย์งัไดก้ล่าวหาเพิ่มเตมิว่า การหกัเงินบางรายการจากค่าจา้ง เช่น ค่าอุปกรณ์ป้องกนัส่วนบุคคล และค่าซ้ือผลิตภณัฑไ์ก่ 
เป็นการหกัเงินท่ีไม่ชอบดว้ยกฎหมาย 

Mountaire ปฏิเสธขอ้กล่าวหาของโจทกผ์ูม้ีช่ือเป็นคู่ความทั้งหมดว่า บริษทัไดก้ระท าการฝ่าฝืนพระราชบญัญตัิมาตรฐานแรงงานท่ีเป็นธรรม (FLSA) หรือกฎหมายว่าดว้ย 
การคุม้ครองค่าจา้งของรัฐนอร์ทแคโรไลนา (NCWHA) หรือว่าบริษทัไม่ไดจ้า่ยค่าจา้งใหพ้นกังานอยา่งถูกตอ้งครบถว้นส าหรับชัว่โมงการท างานทั้งหมด รวมถึงค่าล่วงเวลา 
ตามที่อา้งไว ้ นอกจากน้ี Mountaire ยงัไดป้ฏิเสธขอ้กล่าวหาว่าบริษทัมีความรับผิดใด ๆ ต่อโจทกผ์ูม้ีช่ือเป็นคู่ความไมว่่าภายใตก้รณีใด ๆ ก็ตาม โดยมิไดย้อมรับ 

ว่าตนมคีวามรับผิดใด ๆ Mountaire ไดต้กลงท่ีจะยตุิขอ้เรียกร้องเหล่าน้ีเพื่อหลีกเล่ียงการด าเนินคดีเพิ่มเติม 

ศาลยงัมไิดม้คี  าตดัสินให้ฝ่ายใดในคดีน้ีเป็นผูช้นะ อยา่งไรก็ดี คูค่วามทั้งสองฝ่ายไดเ้สนอขอ้ตกลงยตุคิดีโดยไม่มีการยอมรับว่าฝ่ายใดมคีวามรับผิดหรือกระท าผิดแต่อยา่งใด 
และศาลไดอ้นุญาตให้ออกประกาศเก่ียวกบัขอ้ตกลงยตุิคดีท่ีเสนอขึ้นน้ีแก่ผูท่ี้อาจมีสิทธิเขา้ร่วมในขอ้ตกลงดงักล่าว 
 

2. “คดีแบบรวมกลุ่ม” และ “คดีแบบกลุ่ม” หมายถึงอะไร และบุคคลใดเกี่ยวข้องกับคดีน้ีบ้าง 

ภายใตพ้ระราชบญัญตัิมาตรฐานแรงงานท่ีเป็นธรรม (FLSA) หากศาลมคี  าส่ังให้ด าเนินคดีในลกัษณะ “คดีแบบรวมกลุ่ม” (Collective Action) บุคคลกลุ่มหน่ึง 
ซ่ึงอยูใ่นสถานะท่ีคลา้ยคลึงกนั อาจรวมกลุ่มกนัเรียกร้องค่าล่วงเวลาท่ีคา้งช าระและค่าเสียหายอื่นท่ีเก่ียวขอ้งได้  ในคดีแบบรวมกลุ่มนั้น บุคคลท่ีตอ้งการเขา้ร่วมในคดีตอ้งแสดง 
เจตนาโดยการยื่นหนงัสือแสดงความยินยอมเขา้ร่วม (“consent to join”) และจะถือว่าเป็น “โจทกร่์วม” ในคดี ซ่ึงบางคร้ังเรียกว่า “โจทกแ์บบเลือกเขา้ร่วม” (opt-in 

plaintiffs) บุคคลท่ีเป็นผูริ้เร่ิมคดีจะเรียกว่า “โจทกผ์ูม้ีช่ือเป็นคู่ความ” (Named Plaintiffs) โดยยื่นฟ้องคดีในนามของตนเองและในนามของบุคคลอื่นซ่ึงเช่ือ 
ว่ามีขอ้เรียกร้องในลกัษณะเดียวกนั และบุคคลเหล่านั้นอาจแสดงความยินยอมเขา้ร่วมในคดีได ้  

  

การด าเนินคดีแบบ “เลือกเขา้ร่วม” (opt-in) ในลกัษณะของคดีแบบรวมกลุ่มนั้น แตกต่างจากคดีแบบกลุ่ม ซ่ึงเป็นท่ีรู้จกักนัมากกว่า โดยในคดีแบบกลุ่ม ผูเ้ขา้ร่วมไม่จ าเป็น 

ตอ้งยื่นหนงัสือแสดงความยินยอมเป็นลายลกัษณ์อกัษรเพื่อเขา้ร่วมคดี  ในคดีแบบกลุ่ม โจทกผ์ูม้ีช่ือเป็นคู่ความจะยื่นฟ้องในนามของบุคคลทั้งหมดท่ีอยูใ่นกลุ่มท่ีก าหนดไว ้
หรือท่ีเรียกว่า “กลุ่ม” (class)   หากศาลมีค  าส่ังให้คดีด าเนินไปในลกัษณะคดีแบบกลุ่ม บุคคลใดก็ตามท่ีอยูใ่นกลุ่มท่ีก าหนดนั้นจะถือว่าเป็น “สมาชิกกลุ่ม” (class 

members) โดยอตัโนมตัิ เวน้แต่จะยื่นค าร้องเป็นลายลกัษณ์อกัษรต่อศาลเพื่อขอแยกตนเองออกจากคดี  ส าหรับคดีในศาลรัฐบาลกลาง คดีประเภทน้ีมกัถูกเรียกว่า 
คดีแบบกลุ่มตาม “กฎขอ้ 23” 

  

โจทกผ์ูม้ีช่ือเป็นคู่ความในคดีน้ี ไดแ้ก่ นายจาซินโต โกเมซ โอวานโด  (Jacinto Gomez Ovand) และนางมาเรีย เดล คาร์เมน เปรัลตา บาเอซา (Maria del Carmen 

Peralta Baeza) ไดย้ื่นฟ้องคดีน้ีทั้งในฐานะคดีแบบรวมกลุ่มตามกฎหมายแรงงานของรัฐบาลกลาง (FLSA) และในฐานะคดีแบบกลุ่มตามกฎหมายของรัฐนอร์ทแคโรไลนา 
คดีแบบรวมกลุ่มตามกฎหมาย FLSA ท่ีเสนอไวจ้ะครอบคลุมถึงพนกังานแปรรูปไก่ท่ีไม่ไดรั้บการยกเวน้ตามกฎหมายแรงงาน ซ่ึงเคยท างานกบั Mountaire ณ 

โรงงานแปรรูปไก่แห่งใดแห่งหน่ึงในรัฐนอร์ทแคโรไลนา ในช่วงระหว่างวนัท่ี 10 มกราคม พ.ศ. 2563 ถึงวนัท่ี 20 ธนัวาคม พ.ศ. 2567 และไดแ้สดงเจตนา 
เขา้ร่วมคดีโดยการยื่นหนงัสือแสดงความยนิยอมต่อศาล  นอกจากน้ี โจทก์ยงัไดย้ื่นค าร้องเพื่อขอใหด้ าเนินคดีในลกัษณะคดีแบบกลุ่มตามกฎหมายของรัฐนอร์ทแคโรไลนา 
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ในนามของกลุ่มพนกังานแปรรูปไก่ท่ีไม่ไดรั้บการยกเวน้ตามกฎหมายแรงงาน ซ่ึงเคยปฏิบตัิงานกบั Mountaire ณ โรงงานแปรรูปไก่แห่งใดแห่งหน่ึงในรัฐนอร์ทแคโรไลนา 
ในช่วงระหว่างวนัท่ี 10 มกราคม พ.ศ. 2563 ถึงวนัท่ี 20 ธนัวาคม พ.ศ. 2567 

  

ในคดีทั้งสองประเภท โจทกผ์ูม้ีช่ือเป็นคู่ความสามารถยื่นค าร้องต่อศาลเพื่อขอให้รับรองคดีว่าเป็นคดีแบบกลุ่มและ/หรือคดีแบบรวมกลุ่ม หากศาลมคี  าส่ังรับรองดงักล่าว 
ศาลเดียวกนัจะเป็นผูพ้ิจารณาขอ้พิพาทในคดีให้แก่บุคคลทุกคนท่ีมีสิทธิเขา้ร่วมคดีในฐานะโจทกแ์บบเลือกเขา้ร่วม (opt-in plaintiffs) และสมาชิกกลุ่ม (class 

members)  ศาลแขวงสหรัฐอเมริกาประจ าเขตตะวนัออกของรัฐนอร์ทแคโรไลนา (United States District Court for the Eastern District of North 

Carolina) เป็นศาลท่ีมีอ านาจพิจารณาคดีแบบรวมกลุ่มและคดีแบบกลุ่มท่ีเสนอไวใ้นกรณีน้ี  ส าหรับวตัถุประสงคข์องการยตุิคดี ศาลไดม้ีค  าส่ังรับรองคดีของโจทกผ์ูม้ีช่ือ 
เป็นคู่ความทั้งในส่วนของคดีแบบกลุ่มและคดีแบบรวมกลุ่ม เพื่อวตัถุประสงคใ์นการยตุิคดีเท่านั้น และไดอ้นุญาตให้ส่งหนงัสือแจง้สิทธิถึงบุคคลท่ีอาจมีสิทธิเขา้ร่วม ก่อนท่ีศาลจะ 
มีค  าวินิจฉยัขั้นสุดทา้ยว่าจะให้ความเห็นชอบต่อขอ้ตกลงยตุิคดีหรือไม ่

3. ผู้ใดบ้างท่ีอยู่ภายใต้ข้อตกลงยุติคดีท่ีเสนอไว้ในคดีน้ี 

ศาลไดม้คี  าส่ังรับรองกลุ่มบุคคลในคดีแบบรวมกลุ่ม/คดีแบบกลุ่มตามรายละเอียดดา้นล่างน้ี ซ่ึงหมายความว่าบุคคลในกลุ่มเหล่าน้ีจะมีสิทธิไดรั้บเงินตามขอ้ตกลงยตุิคดี หากส่งคืน 

แบบฟอร์มค าร้องท่ีแนบมาพร้อมกบัประกาศฉบบัน้ี 

a) สมาชิกกลุ่มคดีแบบรวมกลุ่มภายใต้กฎหมาย FLSA: พนกังานแปรรูปไก่ท่ีไม่ไดรั้บการยกเวน้ตามกฎหมายแรงงานทุกคน ซ่ึงเคยปฏิบตัิ 
งานกบั Mountaire ณ โรงงานแปรรูปไก่แห่งใดแห่งหน่ึงในรัฐนอร์ทแคโรไลนา ในช่วงระหว่างวนัท่ี 10 มกราคม พ.ศ. 2563 ถึงวนัท่ี 

20 ธนัวาคม พ.ศ. 2567  

b) สมาชิกกลุ่มผู้มีสิทธิในข้อตกลงยุติคดีตามกฎข้อ 23: พนกังานแปรรูปไก่ท่ีไม่ไดรั้บการยกเวน้ตามกฎหมายแรงงานทุกคน ซ่ึงเคยปฏิบตั ิ
งานกบั Mountaire ณ โรงงานแปรรูปไก่แห่งใดแห่งหน่ึงในรัฐนอร์ทแคโรไลนา ในช่วงระหว่างวนัท่ี 10 มกราคม พ.ศ. 2563 ถึงวนัท่ี 

20 ธนัวาคม พ.ศ. 2567  

4. ข้าพเจ้าจ าเป็นต้องย่ืนแบบฟอร์มค าร้องหรือไม่  

หากท่านมีคุณสมบตัิครบถว้นในการเขา้ร่วมในขอ้ตกลงยตุคิดีน้ี และท่านประสงคจ์ะเขา้ร่วม ท่านจะตอ้งส่งแบบฟอร์มค าร้องท่ีแนบมาพร้อมประกาศฉบบัน้ีไปยงัผูบ้ริหารจดัการ 
ขอ้ตกลงยตุคิดีทางไปรษณียข์องสหรัฐฯ โดยตอ้งมีตราประทบัไปรษณียล์งวนัท่ีไม่เกินวนัท่ี October 1, 2025 

หากท่านเคยยื่นแบบฟอร์มแสดงความยินยอมเขา้ร่วมคดีในคดีคดีระหว่าง จาซินโต โกเมซ โอวานโด และพวก กับ บริษัท เมานต์แอร์ ฟาร์มส์ ฟาร์มส์ อิงค์ และพวก (Jacinto 

Gomez Ovando, et al., v. Mountaire Farms, Inc., et al.) หมายเลขคดีแพ่ง: 7:23-cv-00004-M-RJ แลว้ ท่านไมจ่ าเป็นตอ้งส่งแบบฟอร์ม 

ค าร้องอีก เพื่อเขา้ร่วมในขอ้ตกลงยตุคิดีน้ี   

 

สิทธิประโยชน์จากการยุติคดี – ส่ิงที่ท่านจะได้รับ และส่ิงที่ท่านจะต้องสละสิทธิ 

5. ข้อตกลงยุติคดีน้ีมีสิทธิประโยชน์และเง่ือนไขอย่างไรบ้าง 

คู่ความทั้งสองฝ่ายไดต้กลงกนัว่าจะยตุคิดีดว้ยจ านวนเงินรวมทั้งส้ิน $7,260,000 ดอลลาร์สหรัฐ (“จ านวนเงินยตุิคดีรวม”) ซ่ึงครอบคลุมถึงค่าจา้งท่ีกล่าวหาว่ายงั 
ไม่ไดรั้บทั้งหมด ค่าจา้งตามอตัราปกติ คา่ล่วงเวลา ค่าชดเชยตามกฎหมาย ดอกเบ้ีย ค่าธรรมเนียมทนายความของท่ีปรึกษากลุ่มโจทก์ ตลอดจนค่าใชจ้่ายต่าง ๆ รางวลัตอบแทน 

ส าหรับโจทก์ท่ีระบุช่ือ ค่าด าเนินการบริหารจดัการขอ้ตกลงยตุิคดี และค่าใชจ้่ายหรือการช าระเงินอ่ืนใดท่ีเก่ียวขอ้งกบัการยตุิคดีน้ีทั้งหมด   

จะมีการไต่สวนเพื่อใหค้วามเห็นชอบขั้นสุดทา้ยต่อขอ้ตกลงยตุิคดี (เรียกว่า “การไต่สวนเพื่อให้ความเห็นชอบขั้นสุดทา้ย”) หากศาลให้ความเห็นชอบต่อขอ้ตกลงยตุคิดีน้ี และท่าน 

ไดย้ื่นแบบฟอร์มค าร้องอยา่งถูกตอ้งและภายในระยะเวลาท่ีก าหนด ท่านจะไดรั้บเงินช าระตามขอ้ตกลงยตุคิดี หากท่านไดรั้บเงินดงักล่าว ท่านจะตอ้งรับผิดชอบในการช าระภาษี 
เงินได ้(ถา้ม)ี ท่ีเกิดขึ้นจากการรับเงินช าระตามขอ้ตกลงน้ีดว้ยตนเอง 
 

หลงัจากท่ีหกั ค่าธรรมเนียมทนายความ ค่าด าเนินคดี และค่าใชจ้่ายอื่น ๆ ของท่ีปรึกษากลุ่มโจทกท่ี์ไดรั้บความเห็นชอบจากศาล รางวลัตอบแทนท่ีไดรั้บอนุมตัิส าหรับโจทก์ 
ผูม้ีช่ือเป็นคู่ความ ตลอดจน ค่าใชจ้่ายในการบริหารจดัการขอ้ตกลงยตุิคดี ออกจาก จ านวนเงินยตุิคดีรวม (Gross Settlement Amount) แลว้ส่วนท่ีเหลืออยู ่ (เรียกวา่ 
“จ านวนเงินยตุคิดีสุทธิ” หรือ Net Settlement Amount) จะถูกแบ่งจดัสรรให้แก่ สมาชิกกลุ่มผูม้ีสิทธิไดรั้บเงินชดเชยจากการยตุิคดี ทุกคนจ านวนเงินท่ี 

แต่ละบุคคลจะไดรั้บ จะค านวณจากการวิเคราะห์ของท่ีปรึกษากลุ่มโจทกโ์ดยอิงตามขอ้มูลบนัทึกท่ีจ าเลยเป็นผูจ้ดัเตรียมไว ้(เรียกว่า “จ านวนเงินยตุิคดีเฉพาะบุคคลท่ีคาดหมายไว”้ 

หรือ Individual Putative Settlement Amounts) บุคคลใดก็ตามที่มีสิทธิตามขอ้ตกลงและไดย้ื่นแบบฟอร์มค าร้องท่ีถูกตอ้งครบถว้นภายในระยะเวลาท่ีก าหนด 

จะมีสิทธิไดรั้บส่วนแบ่งท่ีจดัสรรไวข้องจ านวนเงินยตุิคดีสุทธิ (เรียกว่า “จ านวนเงินยตุิคดีเฉพาะบุคคล” หรือ Individual Settlement Payments) 

จ านวนเงินยตุิคดีเฉพาะบุคคล จะจ่ายให้เฉพาะบุคคลท่ีไดย้ื่นแบบฟอร์มค าร้องท่ีถูกตอ้งและภายในระยะเวลาท่ีก าหนดเท่านั้น กระบวนการจ่ายเงินตามขอ้ตกลงยตุิคดีจะด าเนินการ 
โดยผูบ้ริหารจดัการขอ้ตกลงยตุิคดีซ่ึงเป็นบุคคลภายนอกท่ีเป็นอิสระ และไดรั้บการแต่งตั้งและเห็นชอบจากศาล 
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หากบุคคลท่ีมีสิทธิเขา้ร่วมในขอ้ตกลงยตุิคดีมิไดย้ื่นแบบฟอร์มค าร้องภายในระยะเวลาท่ีก าหนด (ยกเวน้บุคคลท่ีเคยเขา้ร่วมคดีก่อนหนา้น้ีแลว้) ส่วนแบ่งของเงินยตุคิดีท่ีจดัสรร 
ไวใ้หแ้ก่บุคคลเหล่านั้นจะไม่ไดรั้บการจ่าย และจะส่งผลใหจ้ านวนเงินยตุคิดีรวมลดลง ส าหรับจ านวนเงินใด ๆ ท่ีไม่ไดม้ีการเรียกร้องสิทธิจากส่วนท่ีจดัสรรให้แก่บุคคลท่ีเลือก 
ไม่เขา้ร่วมในขอ้ตกลงยตุิคดีนั้น จะยงัคงเป็นทรัพยสิ์นของ Mountaire และจะไม่น าไปรวมเป็นส่วนหน่ึงของจ านวนเงินท่ี Mountaire ตอ้งช าระให้แก่ผูบ้ริหาร 
จดัการขอ้ตกลงยตุคิดี 

6. หากข้าพเจ้าเลือกที่จะไม่ถอนตัวหรือเข้าร่วมในข้อตกลงยุติคดี ข้าพเจ้าจะต้องสละสิทธิเรียกร้องในประเด็นใดบ้าง 

หากท่านเขา้ร่วมในขอ้ตกลงยตุิคดี และ/หรือมิไดย้ื่นค าร้องขอถอนตนออกจากขอ้ตกลงยตุิคดีน้ี ท่านจะถือว่าสละสิทธิในการเรียกร้องตามขอ้เรียกร้องบางประการ  

สมาชิกกลุ่มผูม้ีสิทธิในขอ้ตกลงยตุิคดีตามกฎขอ้ 23 ทุกรายที่มิไดถ้อนตนออกจากขอ้ตกลงยตุิคดีภายในระยะเวลาท่ีก าหนด และไม่ว่าจะเป็นผูย้ื่นค าร้อง หรือไดรั้บเงินชดเชย 
เฉพาะบุคคลหรือไม่ก็ตาม จะถือว่าสละสิทธิในการเรียกร้องหรือด าเนินคดีใด ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัค่าจา้งและชัว่โมงการท างาน ทั้งท่ีทราบหรือไม่ทราบ ท่ีอาจเกิดขึ้นตามหลกักฎหมาย 
หรือความเป็นธรรม ไมว่่าจะเป็นภายใตก้ฎหมายทัว่ไป กฎหมายของรัฐบาลกลาง รัฐ หรือทอ้งถ่ิน กฎหมายลายลกัษณ์อกัษร ขอ้บญัญตัิ ระเบียบ หรือแหล่งกฎหมายอื่นใด 
รวมถึงแตไ่มจ่ ากดัเพียง พระราชบญัญตัิคา่จา้งและชัว่โมงแรงงานแห่งรัฐนอร์ทแคโรไลนา (North Carolina Wage and Hour Act), N.C. Gen. Stat. § 

95-25.1 เป็นตน้ (เรียกรวมว่า “พระราชบญัญตัิค่าจา้งแห่งนอร์ทแคโรไลนา”) ทั้งน้ีไม่รวมถึง ขอ้เรียกร้องภายใตพ้ระราชบญัญตัิมาตรฐานแรงงานท่ีเป็นธรรม (Fair Labor 

Standards Act – FLSA), 29 U.S.C. § 201 เป็นตน้ ขอ้เรียกร้องท่ีถูกสละสิทธิรวมถึง ขอ้เรียกร้องท่ีสมาชิกกลุ่มตามกฎขอ้ 23 และสมาชิกกลุ่มแบบรวมกลุ่มตาม 

FLSA ไดย้กขึ้นในการด าเนินคดีน้ี หรืออาจยกขึ้นไดใ้นการด าเนินคดีน้ีต่อจ าเลยท่ีถูกปล่อยจากความรับผิด ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ ากดัเพยีง ขอ้เรียกร้องท่ีเกิดจาก สืบเน่ืองจาก 
หรือเก่ียวขอ้งกบัขอ้เท็จจริงและพฤติการณท่ี์กล่าวอา้งไวใ้นค าฟ้องฉบบัจริงหรือฉบบัแกไ้ข นอกจากน้ี ยงัรวมถึงขอ้เรียกร้อง สิทธิ ความรับผิด หรือเหตุแห่งการฟ้องร้องใด ๆ 

ท่ีเก่ียวขอ้งกบัค่าจา้งและชัว่โมงการท างานไมว่่าลกัษณะใดก็ตาม เช่น ค่าจา้ง โบนสั ค่าคอมมิชชัน่ ค่าล่วงเวลา ค่าลาพกัร้อน ค่าชดเชยจากการเลิกจา้ง และความเสียหาย 
หรือค่าใชจ้่ายอื่นท่ีเก่ียวขอ้ง เช่น ค่าปรับ ค่าชดเชยตามกฎหมาย ค่าเสียหายเชิงลงโทษ ดอกเบ้ีย ค่าทนายความ ค่าด าเนินคดี ค่าชดใชต้ามหลกัความเป็นธรรม หรือการเยียวยาใด ๆ 

ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการกล่าวอา้งว่าไม่ไดรั้บค่าจา้งหรือค่าตอบแทนทั้งหมดตามสิทธิ หรือไม่ไดรั้บการบนัทึกหรือค านวณชัว่โมงท างานอยา่งถูกตอ้ง ขอ้เรียกร้องท่ีถูกสละสิทธิ 
จะรวมถึงโดยเฉพาะอยา่งยิ่ง ขอ้เรียกร้องท่ีกล่าวอา้งว่ามีการกระท าท่ีไม่เป็นธรรมและ/หรือไม่ชอบดว้ยกฎหมาย ดงัต่อไปน้ี (1) การไมจ่่ายค่าจา้งส าหรับชัว่โมงการท างานทั้งหมด 
(2) การหกัค่าตอบแทนและ/หรือค่าจา้ง (3) การไม่จ่ายค่าจา้งขั้นต ่า (4) การไมค่  านวณและ/หรือไม่จ่ายค่าล่วงเวลาตามท่ีกฎหมายก าหนด (5) การไมจ่่ายค่าตอบแทนท่ีพึงไดรั้บ 

จากการท างาน อนัเป็นการฝ่าฝืนสัญญาโดยชดัแจง้ ขอ้ตกลงแรงงาน สัญญาโดยปริยาย หรือภายใตห้ลกักฎหมายทัว่ไป เช่น การเรียกร้องค่าตอบแทนตามความเหมาะสม 

การไดป้ระโยชน์โดยไม่ชอบ การฉ้อโกง การบิดเบือนขอ้เท็จจริงโดยประมาท การปฏิเสธสิทธ์ิโดยหลกัความยตุิธรรม การปฏิเสธสิทธ์ิโดยค ามัน่สัญญา หรือการแปลงสภาพ 

ทรัพยสิ์น (6) การไม่จดัท าหรือไม่เก็บรักษาบนัทึกใด ๆ ตามท่ีกฎหมายค่าจา้งและชัว่โมงการท างานก าหนด (7) การไมจ่ดัให้มีสวสัดิการหรือผลประโยชน์อื่นใดตามแผนงาน 

โครงการ ขอ้ตกลง หรือเง่ือนไขใด ๆ  ท่ีเก่ียวกบัค่าตอบแทนหรือผลประโยชน์ เน่ืองจากการอา้งว่าไม่ไดรั้บค่าจา้ง เช่น ค่าจา้งขั้นต ่า หรือค่าล่วงเวลา (8) การตอบโตห้รือกลัน่แกลง้ 
อนัเป็นผลจากการร้องเรียนเก่ียวกบัการละเมิดกฎหมายว่าดว้ยค่าจา้งและชัว่โมงการท างาน การสละสิทธิในยอ่หนา้น้ีครอบคลุมถึงขอ้เรียกร้องตามกฎหมายของรัฐบาลกลาง รัฐ 
และทอ้งถ่ิน ตลอดจนขอ้เรียกร้องตามกฎหมายทัว่ไปท่ีเก่ียวขอ้งกบัชัว่โมงการท างานและค่าจา้งท่ียงัไมไ่ดรั้บทั้งหมด อยา่งไรก็ตาม ไม่รวมถึง ขอ้เรียกร้องตามพระราชบญัญตัิ 
มาตรฐานแรงงานท่ีเป็นธรรม (Fair Labor Standards Act – FLSA) หรือขอ้เรียกร้องอ่ืนใดท่ีตามกฎหมายแลว้ไม่อาจสละสิทธิได ้ 

 

นอกเหนือจากการสละสิทธิท่ีระบุไวข้า้งตน้ สมาชิกกลุ่มแบบรวมกลุ่มตาม FLSA ท่ียื่นแบบฟอร์มค าร้องและมีสิทธิไดรั้บจ านวนเงินยตุิคดีเฉพาะบุคคล จะถือว่าสละสิทธิ 
ในการเรียกร้องและเหตุแห่งการฟ้องร้องใด ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัค่าจา้งและชัว่โมงการท างาน ทั้งท่ีทราบหรือไม่ทราบ ทั้งตามกฎหมายหรือหลกัความเป็นธรรม ภายใตพ้ระราชบญัญตัิ 
มาตรฐานแรงงานท่ีเป็นธรรม (Fair Labor Standards Act – FLSA), 29 U.S.C. § 201 เป็นตน้ การสละสิทธิน้ีรวมถึงขอ้เรียกร้องท่ีสมาชิกกลุ่มตามกฎขอ้ 
23 และสมาชิกกลุ่ม FLSA ไดย้กขึ้น หรืออาจยกขึ้นไดใ้นการด าเนินคดีน้ีต่อฝ่ายท่ีไดรั้บการปล่อยจากความรับผิด รวมถึงแต่ไม่จ ากดัเพยีง ขอ้เรียกร้องท่ีเกิดจาก สืบเน่ืองจาก 
หรือเก่ียวขอ้งกบัขอ้เท็จจริงและพฤติการณท่ี์กล่าวอา้งไวใ้นค าฟ้องหรือค าฟ้องฉบบัแกไ้ข โดยเฉพาะขอ้เรียกร้องใด ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัค่าจา้งและชัว่โมงการท างาน ไม่ว่าจะเป็น 

การเรียกร้อง สิทธิ ความรับผิด หรือเหตแุห่งการฟ้องร้องใด ๆ ไมว่่าลกัษณะใดก็ตาม รวมถึงค่าจา้ง โบนสั ค่าคอมมิชชัน่ ค่าล่วงเวลา ค่าลาพกัร้อน ค่าชดเชยจากการเลิกจา้ง 
และความเสียหายหรือค่าใชจ้่ายอื่นท่ีเก่ียวขอ้ง เช่น ค่าปรับ ค่าชดเชยตามกฎหมาย ค่าเสียหายเชิงลงโทษ ดอกเบ้ีย ค่าทนายความ ค่าด าเนินคดี ค่าชดใชต้ามหลกัความเป็นธรรม 

หรือการเยียวยาใด ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการกล่าวอา้งว่าไมไ่ดรั้บค่าจา้งหรือค่าตอบแทนทั้งหมดตามสิทธิ หรือไม่ไดม้ีการบนัทึกหรือคิดค านวณชัว่โมงการท างานอยา่งถูกตอ้ง การสละ 
สิทธิในท่ีน้ี รวมถึงโดยเฉพาะ ขอ้เรียกร้องใด ๆ ภายใตพ้ระราชบญัญตัิมาตรฐานแรงงานท่ีเป็นธรรม (FLSA) ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการกล่าวอา้งว่ามีการกระท าท่ีไม่เป็นธรรม 

และ/หรือไม่ชอบดว้ยกฎหมาย ดงัต่อไปน้ี (1) การไม่จ่ายค่าจา้งส าหรับชัว่โมงการท างานทั้งหมด (2) การหกัค่าตอบแทนและ/หรือค่าจา้ง (3) การไมจ่่ายค่าจา้งขั้นต ่า (4) 

การไม่ค  านวณและ/หรือไม่จ่ายค่าล่วงเวลาตามท่ีกฎหมายก าหนด (5) การไมจ่่ายค่าตอบแทนท่ีพึงไดรั้บจากการท างาน อนัเป็นการฝ่าฝืนสัญญาโดยชดัแจง้ ขอ้ตกลงแรงงาน 

สัญญาโดยปริยาย หรือภายใตห้ลกักฎหมายทัว่ไป เช่น การเรียกร้องค่าตอบแทนตามความเหมาะสม การไดป้ระโยชน์โดยไมช่อบ การฉ้อโกง การบิดเบือนขอ้เท็จจริงโดยประมาท 

การปฏิเสธสิทธ์ิโดยหลกัความยตุิธรรม การปฏิเสธสิทธ์ิโดยค ามัน่สัญญา หรือการแปลงสภาพทรัพยสิ์น (6) การไมจ่ดัท าหรือไม่เก็บรักษาบนัทึกใด ๆ ตามที่กฎหมายค่าจา้งและ 
ชัว่โมงการท างานก าหนด (7) การไม่จดัให้มีสวสัดิการหรือผลประโยชน์อื่นใดตามแผนงาน โครงการ ขอ้ตกลง หรือเง่ือนไขใด ๆ ท่ีเก่ียวกบัค่าตอบแทนหรือผลประโยชน์ 

เน่ืองจากการอา้งว่าไม่ไดรั้บค่าจา้ง เช่น ค่าจา้งขั้นต ่า หรือค่าล่วงเวลา (8) การตอบโตห้รือกลัน่แกลง้อนัเป็นผลจากการร้องเรียนเก่ียวกบัการละเมิดกฎหมายว่าดว้ย 
ค่าจา้งและชัว่โมงการท างาน การสละสิทธิในยอ่หนา้น้ีครอบคลุมถึงขอ้เรียกร้องทั้งหมดท่ีอยูภ่ายใตพ้ระราชบญัญตัิมาตรฐานแรงงานท่ีเป็นธรรม (Fair Labor Standards 

Act – FLSA) แต่ ไม่รวมถึง ขอ้เรียกร้องอ่ืนใดท่ีตามกฎหมายแลว้ไม่อาจสละสิทธิได ้
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ที่ปรึกษากลุ่มโจทก์ และค่าตอบแทนส าหรับที่ปรึกษากลุ่มโจทก์ โจทก์ผู้มีช่ือเป็นคู่ความ และผู้บริหารจัดการข้อตกลงยุติคดี 

7. ใครคือท่ีปรึกษากลุ่มโจทก์ 

ส าหรับวตัถุประสงคใ์นการยตุิคดี ศาลไดแ้ต่งตั้งทนายความต่อไปน้ีให้ด ารงต าแหน่ง ท่ีปรึกษากลุ่มโจทก ์(Class Counsel):  

 

 จิลดา อาเดรียนา เฮอร์นนัเดซ (Gilda Adriana Hernandez) ทนายความ 
ฮนันาห ์บี. ซิมมอนส์ (Hannah B. Simmons) ทนายความ 
แมทธิว เอส. มาร์โลว ์(Matthew S. Marlowe) ทนายความ  
THE LAW OFFICES OF GILDA A. HERNANDEZ, PLLC 
215 S. Academy Street 
Cary, NC 27511 
(919) 741-8693 
ghernandez@gildahernandezlaw.com 
hsimmons@gildahernandezlaw.com 
mmarlowe@gildahernandezlaw.com 
www.gildahernandezlaw.com 

ท่านสามารถติดต่อท่ีปรึกษากลุ่มโจทกไ์ดห้ากมีค  าถามเก่ียวกบัคดีน้ี  โดยท่านไม่จ าเป็นตอ้งว่าจา้งทนายความของตนเอง เน่ืองจากท่ีปรึกษากลุ่มโจทกจ์ะด าเนินการในนามของท่าน  

อยา่งไรก็ตาม ท่านสามารถเลือกท่ีจะว่าจา้งทนายความของตนเองเพิ่มเตมิได ้แตต่อ้งรับผิดชอบค่าใชจ้่ายนั้นดว้ยตนเองทั้งหมด 

8. มีการเรียกร้องค่าธรรมเนียมทนายความ ค่าด าเนินคด ีและค่าใช้จ่ายหรือไม่ 

ใช่ ท่ีปรึกษากลุ่มโจทกจ์ะยื่นค าร้องขอใหศ้าลอนุมตัิการจ่ายเงิน ไม่เกินหน่ึงในสามของจ านวนเงินยตุคิดีรวม (จ านวน $2,420,000.00 ดอลลาร์สหรัฐ) เพื่อเป็นค่าตอบแทน 

ส าหรับการให้บริการทางกฎหมายในคดีน้ี และเพื่อครอบคลุมค่าใชจ้่ายท่ีเกิดขึ้นจากการด าเนินคดีดงักล่าว  โดยศาลอาจพจิารณาอนุมตัิจ านวนเงินท่ีนอ้ยกว่าน้ีก็ได ้ ศาลจะเป็น 

ผูม้ีค  าวินิจฉยัขั้นสุดทา้ยเก่ียวกบัความเหมาะสมของค าร้องขอค่าธรรมเนียมและค่าใชจ้่ายของท่ีปรึกษากลุ่มโจทกใ์นการพิจารณาคร้ังสุดทา้ยเร่ืองความเป็นธรรมของขอ้ตกลง  ทั้งน้ี 

ค่าธรรมเนียมทนายความและค่าใชจ้่ายต่าง ๆ จะไม่ถูกหกัออกจากจ านวนเงินยตุคิดีเฉพาะบุคคลของท่าน แต่ ส่วนแบ่งตามสดัส่วนของค่าธรรมเนียมทนายความที่เก่ียวขอ้งกบัท่าน 

จะถือเป็นรายได ้ และจะถูกรายงานต่อกรมสรรพากรสหรัฐ (I.R.S.) ในแบบฟอร์ม 1099-MISC  ค่าธรรมเนียมและค่าใชจ้่ายของท่ีปรึกษากลุ่มโจทกจ์ะถูกช าระจาก 

จ านวนเงินยตุิคดีรวม (Gross Settlement Amount) ก่อน ท่ีจะมีการค านวณจ านวนเงินท่ีจะจ่ายให้แก่ท่าน  

9. โจทก์ผู้มีช่ือเป็นคู่ความได้รับเงินเพ่ิมเติมหรือไม่ 

ใช่ หากไดรั้บการอนุมตัิจากศาล โจทกผ์ูม้ีช่ือเป็นคู่ความแต่ละรายจะยื่นค าร้องต่อศาลเพื่อขอรับเงินตอบแทนพิเศษ (Service Award) จ านวน $15,000.00 

ดอลลาร์สหรัฐ ต่อคน เพื่อเป็นการชดเชยในการด าเนินคดีในนามของตนเองและผูอ้ื่นท่ีกล่าวว่าอยูใ่นสถานะใกลเ้คียงกนั รวมถึงเพื่อเป็นการยกยอ่งการให้ความร่วมมือและบทบาท 

ในฐานะโจทกผ์ูม้ีช่ือเป็นคู่ความ และในการให้การปล่อยตวัจ าเลยจากขอ้เรียกร้องทัว่ไปทั้งหมดท่ีตนอาจมี ศาลอาจไม่อนุมตัจิ  านวนเงินดงักล่าว หรืออาจอนุมตัิให้นอ้ยกว่าน้ีก็ได ้
โดยศาลจะมีค  าวินิจฉยัขั้นสุดทา้ยเก่ียวกบัเงินตอบแทนพิเศษส าหรับโจทกผ์ูม้ีช่ือเป็นคู่ความในการพิจารณาอนุมตัิขอ้ตกลงยตุิคดีคร้ังสุดทา้ย (Final Approval Hearing) 

ทั้งน้ี เงินตอบแทนพิเศษจะถูกหกัจากจ านวนเงินยตุิคดีรวม (Gross Settlement Amount) ก่อนท่ีจะมีการค านวณจ านวนเงินยตุิคดีเฉพาะบุคคลของท่าน 

10. ค่าใช้จ่ายของผู้บริหารจัดการข้อตกลงยุติคดีจะช าระอย่างไร 

ค่าใชจ้่ายในการด าเนินการบริหารจดัการขอ้ตกลงยตุิคดีน้ีจะถูกช าระจาก จ านวนเงินยตุิคดีรวม (Gross Settlement Amount) ก่อน ท่ีจะมีการค านวณจ านวนเงิน 

ยตุิคดีท่ีท่านอาจมีสิทธิไดรั้บ 

ทางเลือกเกี่ยวกับข้อตกลงยุติคดี – การย่ืนแบบฟอร์มค าร้อง  

11. ฉนัจะไดรั้บเงินช าระยตุิคดีไดอ้ยา่งไร 

เพื่อให้ท่านไดรั้บเงินช าระยตุิคดี ท่านจะตอ้งกรอกและลงนามในแบบฟอร์มค าร้อง (Claim Form) ใหค้รบถว้นภายในระยะเวลาท่ีก าหนด และส่งคืนให้แก่ 
ผูบ้ริหารจดัการขอ้ตกลงยตุิคดีทางไปรษณียข์องสหรัฐฯ (U.S. Mail) โดยใชซ้องจดหมายท่ีช าระค่าไปรษณียล่์วงหนา้แลว้ ซ่ึงแนบมากบัหนงัสือแจง้ฉบบัน้ี 

เพื่อให้ถือว่าเป็นการส่งภายในระยะเวลาท่ีก าหนด แบบฟอร์มท่ีกรอกขอ้มูลครบถว้นและส่งคืนให้แก่ผูบ้ริหารจดัการขอ้ตกลงยตุิคดีทางไปรษณียข์องสหรัฐฯ (U.S. Mail) 

จะตอ้งมตีราประทบัไปรษณียล์งวนัท่ีไม่เกินวนัท่ี October 1, 2025  

หากท่านท าแบบฟอร์มค าร้องสูญหาย จดัส่งผิดที่ หรือจ าเป็นตอ้งใชแ้บบฟอร์มฉบบัใหม่ ท่านสามารถติดต่อผูบ้ริหารจดัการขอ้ตกลงยตุิคดีทางโทรศพัทท่ี์หมายเลข 1-(888) 

330-3975 เพื่อขอรับแบบฟอร์มฉบบัใหม่ได ้  
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12. จ านวนเงินโดยประมาณที่คาดว่าจะได้รับคือเท่าใด  

หากศาลอนุมตัิขอ้ตกลงยตุคิดีน้ี จ านวนเงินช าระยตุิคดีท่ีท่านจะไดรั้บจะถูกค านวณโดยอา้งอิงจาก ช่วงเวลาท่ีท่านปฏิบตัิงาน และ ขอ้มูลรายละเอียดบญัชีเงินเดือนอื่น ๆ ท่ี 

Mountaire เป็นผูจ้ดัเตรียมและส่งมอบไว ้ หากท่านตอ้งการทราบจ านวนเงินช าระยตุิคดีท่ีท่านจะไดรั้บ กรุณาติดต่อผูบ้ริหารจดัการขอ้ตกลงยตุิคดีทางโทรศพัทท่ี์หมายเลข 1-

(888) 330-3975   

เงินช าระยตุิคดีแต่ละรายการจะถูกแบ่งออกเป็นสองส่วน ดงัน้ี: ร้อยละ 50 จะจดัสรรให้กบัขอ้เรียกร้องท่ีเก่ียวขอ้งกบัความเสียหายดา้นค่าจา้งตามท่ีระบุไวใ้นคดีความ อีกร้อยละ 
50 จะจดัสรรให้กบัขอ้เรียกร้องเก่ียวกบัค่าเสียหายเชิงลงโทษ และการเยียวยาอ่ืน ๆ ตามที่ระบุไวใ้นคดีความ  ส่วนท่ีจดัสรรให้กบัขอ้เรียกร้องเก่ียวกบัค่าล่วงเวลาและความ 

เสียหายที่เก่ียวขอ้งกบัค่าจา้ง จะตอ้งหกั ณ ท่ีจ่ายตามที่กฎหมายก าหนดหรืออนุญาตไว ้ เช่นเดียวกบัค่าจา้งท่ีไดรั้บตามปกติ ส่วนท่ีจดัสรรให้กบัขอ้เรียกร้องเก่ียวกบัค่าจา้งจะ 
ถูกรายงานต่อกรมสรรพากรสหรัฐฯ (I.R.S.) ในแบบฟอร์ม W-2  ส่วนท่ีจดัสรรให้กบัค่าเสียหายเชิงลงโทษ และการเยียวยาอ่ืน ๆ จะถือเป็น รายไดท่ี้ไม่ใช่ค่าจา้ง 
และจะถูกรายงานต่อกรมสรรพากรสหรัฐฯ (I.R.S.) ในแบบฟอร์ม 1099 ตามท่ีกฎหมายก าหนด 

13. ฉันจะได้รับเงินช าระยุติคดีเม่ือใด 

หากท่านมีคุณสมบตัิในการเขา้ร่วมขอ้ตกลงยตุิคดี และไดย้ื่นแบบฟอร์มค าร้อง (Claim Form) อยา่งถูกตอ้งและภายในระยะเวลาท่ีก าหนด ท่านจะไดรั้บเช็คช าระเงินยตุิคดี 
ภายในประมาณ 21 วนันบัจากวนัท่ีขอ้ตกลงยตุิคดีมีผลบงัคบั หรือโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีสามารถด าเนินการไดห้ลงัจากนั้น อยา่งไรก็ตาม ก่อนท่ีขอ้ตกลงยตุิคดีจะมีผลบงัคบัใช ้
สมาชิกกลุ่มท่ีอยูใ่นขอ้ตกลงจะตอ้งไดรั้บเวลาเพียงพอในการคดัคา้นขอ้ตกลงหรือขอถอนตวัออกจากขอ้ตกลง ศาลจะตอ้งมกีารจดัไต่สวนเพื่อพจิารณาความเป็นธรรมของขอ้ตกลง 
และมีค  าส่ังอนุมตัิขั้นสุดทา้ย และหากมีการอุทธรณ์ค  าส่ังของศาลท่ีอนุมตัิขอ้ตกลงดงักล่าว จะตอ้งมีการด าเนินการให้ขอ้อุทธรณ์นั้นส้ินสุดลงก่อน  กรุณาอดใจรอและโปรดอดทน 

ในการด าเนินการดงักล่าว   

โปรดตรวจสอบจดหมายของท่านอยา่งสม ่าเสมอเพื่อรอรับเช็ค และกรุณาน าเช็คไปขึ้นเงินทนัทีเมื่อไดรั้บ  ท่านจะมีระยะเวลา 180 วัน นับจากวันที่ออกเช็ค เพ่ือด าเนินการขึน้เงิน 

ตามเช็คดังกล่าว  เช็คจะหมดอายุและไม่สามารถน าไปขึน้เงินได้หลังจาก 180 วัน นับจากวันที่ออกเช็ค   

ทางเลือกเกี่ยวกับข้อตกลงยุติคดี – การขอถอนตัวออกจากข้อตกลงยุติคดี 

14. จะขอถอนตัวออกจากข้อตกลงยุติคดีได้อย่างไร 

ในฐานะสมาชิกกลุ่มยตุิคดีตามกฎขอ้ 23 (Rule 23 Settlement Class Member) หากท่านไม่ประสงคจ์ะเขา้ร่วมในขอ้ตกลงยตุคิดีน้ี ท่านสามารถยื่นค าร้อง 
ขอถอนตวัออกจากขอ้ตกลงได ้   หากท่านตดัสินใจขอถอนตวัออกจากขอ้ตกลงยตุคิดีน้ี ท่าน จะไมม่ีสิทธิยื่นคดัคา้นขอ้ตกลงดงักล่าวไมว่่ากรณีใด ๆ ก็ตาม  วนัสุดทา้ยในการยื่น 

ค าร้องขอถอนตวัออกจากขอ้ตกลงยตุคิดีคอืวนัท่ี October 1, 2025 หากท่านไดย้ื่นแบบฟอร์มแสดงความยินยอมเขา้ร่วมในคดีระหว่าง จาซินโต โกเมซ โอวานโด และพวก 
กับ บริษัท เมานต์แอร์ ฟาร์มส์ ฟาร์มส์ อิงค์ และพวก (Jacinto Gomez Ovando, et al., v. Mountaire Farms, Inc., et al.) หมายเลขคดีแพ่ง: 7:23-

CV-00004-M-RJ ท่านจะไม่สามารถขอถอนตวัออกจากขอ้ตกลงยตุิคดีน้ีได ้ ก าหนดวนัท่ีสุดทา้ยน้ีถือเป็นท่ีส้ินสุด และแบบฟอร์มใด ๆ ท่ีไมม่ีตราประทบัไปรษณียห์รือ 
ไม่ไดย้ื่นก่อนถึงวนัครบก าหนด จะไมไ่ดรั้บการรับไวพ้ิจารณาไม่ว่ากรณีใด หากท่านขอถอนตัวออกจากข้อตกลงยุติคดี ท่านจะไม่ได้รับเงินช าระยุติคด ี

หากท่านประสงคจ์ะถอนตวัออกจากขอ้ตกลงยตุิคดี ท่านตอ้งส่งค าแถลงเป็นลายลกัษณ์อกัษรไปยงัผูบ้ริหารจดัการขอ้ตกลงยตุิคดี โดยตอ้งระบุอยา่งชดัเจนว่าท่านประสงคจ์ะ 
ถอนตวัออกจากขอ้ตกลงยตุิคดีน้ี  ค าร้องขอถอนตวัดงักล่าว ตอ้งระบุขอ้ความที่ดา้นบนของเอกสารว่า: “ค าร้องขอถอนตวัจากขอ้ตกลงยตุิคดีระหว่าง จาซินโต โกเมซ โอวานโด 
และพวก กับ บริษัท เมานต์แอร์ ฟาร์มส์ ฟาร์มส์ อิงค์ และพวก (Jacinto Gomez Ovando, et al., v. Mountaire Farms, Inc., et al.)” กรุณาระบุ ช่ือ 
ท่ีอยู ่ หมายเลขโทรศพัท ์ และลายมือช่ือ ของท่านให้ครบถว้นในค าร้องดว้ย  ค าร้องขอถอนตวัทั้งหมด ตอ้งส่งทางไปรษณีย ์ First-Class U.S. Mail และตอ้ง 
มีตราประทบัไปรษณียล์งวนัท่ีไม่เกินวนัท่ี October 1, 2025 โดยส่งไปยงั: 
 

 

Jacinto Gomez Ovando, et al., v. Mountaire Farms, Inc., et al. Settlement Administrator  
(ผู้บริหารจัดการข้อตกลงยติุคดีในคดีระหว่าง จาซินโต โกเมซ โอวานโด และพวก กับ บริษัท เมานต์แอร์ ฟาร์มส์ ฟาร์มส์ อิงค์ และพวก) 

c/o CPT Group, Inc. 
50 Corporate Park,  
Irvine, CA 92606 

Email: GomezOvandoNCChickenProcessingLawsuit@cptgroup.com 

Website: www.GomezOvandoNCChickenProcessingLawsuit.com 

 

ท่านไม่สามารถขอถอนตวัออกจากขอ้ตกลงยตุิคดีทางโทรศพัทห์รือทางอีเมลได ้  หากท่านไม่ระบุขอ้มูลท่ีจ าเป็น หรือไม่ยื่นค าร้องขอถอนตวัภายในระยะเวลาท่ีก าหนด 

ท่านจะยงัคงถือเป็นสมาชิกของกลุ่มยตุคิดีตามกฎขอ้ 23 (Rule 23 Settlement Class) และจะถูกผูกพนัตามค าพพิากษาขั้นสุดทา้ยไมว่่ากรณีใดก็ตาม   

 

หากท่านยื่นค าร้องขอถอนตวัอยา่งถูกตอ้งและภายในระยะเวลาท่ีก าหนด ท่านจะไม่ถูกผูกพนัตามค าพิพากษาขั้นสุดทา้ยและจะไม่ถูกจ ากดัสิทธิในการยื่นฟ้องหรือด าเนินคดีใน 

ขอ้เรียกร้องส่วนบุคคลใด ๆ ท่ีท่านอาจมีต่อ Mountaire ภายใตก้ฎหมายค่าจา้งและชัว่โมงท างานแห่งรัฐนอร์ทแคโรไลนา (NCWHA) อยา่งไรก็ตาม 
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ขอ้จ ากดัของระยะเวลาในการฟ้องร้องอาจส่งผลต่อสิทธิของท่านในการยื่นฟ้อง Mountaire ในคดีใหม่แยกต่างหาก 
 

การคัดค้านข้อตกลงยุติคดี 

15. จะย่ืนค าคัดค้านหรือแจ้งต่อศาลว่าฉันไม่เห็นด้วยกับข้อตกลงยุติคดีน้ีได้อย่างไร 

โปรดทราบว่า ท่านสามารถยื่นค าคดัคา้นต่อขอ้ตกลงยตุคิดีไดเ้ฉพาะในกรณีท่ีท่านไม่ไดย้ื่นค าร้องขอถอนตวัออกจากขอ้ตกลงยตุิคดีเท่านั้น ในฐานะสมาชิกกลุ่มยตุคิดีตามกฎขอ้ 
23 (Rule 23 Settlement Class Member) ท่านมีสิทธิ ยื่นค าคดัคา้น ต่อ: เง่ือนไขของขอ้ตกลงยตุิคดี ค าร้องของท่ีปรึกษากลุ่มโจทกเ์ก่ียวกบั 

ค่าธรรมเนียมทนายความ ค่าใชจ้่าย และค่าด าเนินคดี และ/หรือ ค าร้องของโจทกผ์ูม้ีช่ือเป็นคู่ความในการขอรับเงินตอบแทนพิเศษ (Service Awards) 

หากท่านยื่นค าคดัคา้นและศาลมีค  าส่ังอนุมตัิขอ้ตกลงยตุคิดี ท่านจะไม่สามารถยื่นฟ้องคดีส่วนบุคคล ในขอ้เรียกร้องใด ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัประเด็นซ่ึงถูกปล่อยสิทธิไวต้ามขอ้ตกลงน้ี 

และท่านจะถูกผูกพนัตามค าพิพากษาขั้นสุดทา้ย การปล่อยสิทธิ และค าส่ังทั้งหมดท่ีศาลมคี  าส่ังไวใ้นคดีน้ี หากท่านยื่นค าคดัคา้น ท่านสามารถว่าจา้งทนายความ 

เพื่อเป็นตวัแทนของท่านได ้ แตไ่มจ่ าเป็นตอ้งว่าจา้ง หากไม่ประสงคจ์ะท าเช่นนั้น หากท่านว่าจา้งทนายความ ท่านจะตอ้งรับผิดชอบค่าธรรมเนียมทนายความ ค่าใชจ้่าย 
และค่าด าเนินการทั้งหมดดว้ยตนเอง  

หากท่านประสงคจ์ะยื่นค าคดัคา้น ท่านตอ้งส่งค าแถลงเป็นลายลกัษณ์อกัษรไปยงัศาล ท่ีปรึกษากลุ่มโจทก ์ และทนายความของฝ่าย Mountaire โดยตอ้งระบุเหตุผล 
ท่ีท่านไม่เห็นดว้ยกบัขอ้ตกลงยตุิคดีท่ีเสนอไว ้  ดา้นบนของค าแถลงของท่านจะตอ้งระบุช่ือคดีและหมายเลขคดีว่า: คดีระหว่าง จาซินโต โกเมซ โอวานโด และพวก กับ บริษทั 

เมานต์แอร์ ฟาร์มส์ ฟาร์มส์ อิงค์ และพวก (Jacinto Gomez Ovando, et al., v. Mountaire Farms, Inc., et al.) หมายเลขคดีแพ่ง: 7:23-cv-

00004-M-RJ และจะตอ้งประกอบดว้ยขอ้มูลต่อไปน้ี: ช่ือ ท่ีอยูข่องท่าน และค าแถลงโดยละเอียดถึงเหตุผลส าหรับค าคดัคา้นแต่ละขอ้ท่ีท่านยื่นต่อขอ้ตกลงยตุิคดีน้ี 

ท่านควรระบุดว้ยว่าท่านมีทนายความส่วนตวัเป็นผูแ้ทนหรือไม่ และหากมี โปรดระบุช่ือและท่ีอยูข่องทนายความผูน้ั้นให้ชดัเจน ท่านจะต้องส่งส าเนาค าคัดค้านทางไปรษณีย์ไปยงั 
ศาล, ที่ปรึกษากลุ่มโจทก์ และทนายความของ Mountaire (ตามท่ีอยู่นด้านล่าง) โดยต้องประทับตราไปรษณีย์ไม่เกินวันที่ October 1, 2025:  

ศาล 
เจา้หนา้ท่ีศาล (Clerk of Court) 
U.S. District Court for the  
Eastern District of North Carolina 
PO Box 25670 
Raleigh, NC 27611 
 

ทนายความของฝ่ายจ าเลย 
โจชวั แวกซ์แมน (Joshua Waxman) 
LITTLER MENDELSON, P.C. 
815 Connecticut Avenue, NW, Suite 400 
Washington, DC 20006-4046 
 

ไมเคิล เอส. แมคอินทอช (Michael S. McIntosh) 
LITTLER MENDELSON, P.C. 
1800 Tysons Blvd., Suite 500 
Tysons Corner, VA 22102 
 

เจอร์รี เอช. วอลเทอร์ส จูเนียร์ (Jerry H. Walters, Jr.) 
LITTLER MENDELSON, P.C  
620 South Tryon Street, Suite 950 
Charlotte, NC 28202 
ทนายความฝ่ายจ าเลย 
 

ที่ปรึกษากลุ่มโจทก์  
กิลดา เอ. เฮอร์นนัเดซ (Gilda A. Hernandez) ทนายความ 
ฮนันาห ์บี. ซิมมอนส์ (Hannah B. Simmons) ทนายความ 
แมทธิว เอส. มาร์โลว ์(Matthew S. Marlowe) ทนายความ 
THE LAW OFFICES OF GILDA A. 
HERNANDEZ, PLLC 
215 S. Academy Street 
Cary, NC 27511 
ทนายความฝ่ายโจทก์ 

 
 
 
 

หากท่านยื่นค าคดัคา้นเป็นลายลกัษณ์อกัษรภายในระยะเวลาท่ีก าหนด ท่านอาจเขา้ร่วมการไต่สวนเพื่อพจิารณาความเป็นธรรมของขอ้ตกลง (Fairness Hearing) 

ซ่ึงอธิบายไวใ้นขอ้ 20 ได ้(แต่ไม่จ าเป็นตอ้งเขา้ร่วม) โดยท่านสามารถเขา้ร่วมดว้ยตนเองหรือมอบหมายให้ทนายความส่วนตวัของท่านเขา้ร่วมแทนก็ได ้  

สมาชิกกลุ่มยตุิคดีตามกฎขอ้ 23 (Rule 23 Settlement Class Members) ท่ีไม่ไดย้ื่นค าคดัคา้นอยา่งถูกตอ้งและภายในระยะเวลาท่ีก าหนด จะถือวา่สละสิทธิ 
ในการคดัคา้น และจะไมม่ีสิทธิอุทธรณ์ค าส่ังอนุมตัิขอ้ตกลงยตุคิดีหรือแสดงความคดิเห็นในวนัไต่สวนเพื่ออนุมตัขิ ั้นสุดทา้ย 
 

ศาลอาจพิจารณาค าคดัคา้นใด ๆ ท่ีไดย้ื่นไวภ้ายในระยะเวลาท่ีก าหนด อยา่งไรก็ตาม ขอ้น้ีไมไ่ดห้มายความว่าศาลจะตอ้งด าเนินการตามค าคดัคา้นท่ียื่นไวเ้สมอไป หากศาลพิจารณา 
แลว้ว่าไม่รับค าคดัคา้นของท่าน ท่านจะยงัคงถูกผูกพนัตามเง่ือนไขของขอ้ตกลงยตุิคดี และการสละสิทธิเรียกร้องตามท่ีระบุไวใ้นขอ้ 6 ขา้งตน้ 

 

 16.  หากฉันย่ืนค าคัดค้าน จ าเป็นต้องส่งแบบฟอร์มค าร้องด้วยหรือไม่ 

 

ขึ้นอยูก่บักรณี หากท่านประสงคจ์ะยื่นค าคดัคา้นต่อขอ้ตกลงยตุคิดีแต่ยงัคงตอ้งการรับเงินช าระยตุิคดี ท่านจะตอ้งยื่นแบบฟอร์มค าร้อง (Claim Form) ตามที่ระบุไวใ้นขอ้ 9 
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ให้ถูกตอ้งและภายในเวลาท่ีก าหนด  หากศาลมีค  าส่ังอนุมตัิขอ้ตกลงยตุิคดีแมจ้ะมคี  าคดัคา้นของท่าน และท่านไม่ไดย้ื่นแบบฟอร์มค าร้องภายในก าหนด ท่านจะไมไ่ดรั้บเงินช าระยตุิคดี 
(ยกเวน้ในกรณีท่ีท่านเคยยื่นแบบฟอร์มยินยอมเขา้ร่วมคดีไวก่้อนหนา้น้ีแลว้) 
 

17. ความแตกต่างระหว่างการยื่นค าคดัคา้นกบัการขอถอนตวัออกจากขอ้ตกลงคืออะไร 

การยื่นค าคดัคา้น หมายถึง การแจง้ต่อศาลว่าท่านไม่เห็นดว้ยกบับางประเด็นในขอ้ตกลงยตุิคดี ซ่ึงท่านจะสามารถยื่นค าคดัคา้นได ้ ก็ต่อเมื่อท่านยงัคงอยูใ่นขอ้ตกลงยตุคิดี  แต่หากท่านขอ 
ถอนตวัออกจากขอ้ตกลง นัน่หมายความวา่ท่านไดแ้จง้ต่อศาลว่าท่านไม่ประสงคจ์ะเขา้ร่วมในขอ้ตกลงน้ี  และหากท่านไดย้ื่นค าร้องขอถอนตวัแลว้ ท่านจะไมม่ีสิทธิในการคดัคา้นขอ้ตกลง 
เน่ืองจากคดีน้ีจะไม่มีผลกระทบต่อท่านอีกต่อไป   

 

ทางเลือกเกี่ยวกับข้อตกลงยุติคดี - ไม่ด าเนินการใด ๆ 

18. จะเกิดอะไร ขึน้หากฉันไม่ด าเนินการใด ๆ เลย 

ท่านมีสิทธิท่ีจะไม่ด าเนินการใด ๆ ทั้งส้ิน  อยา่งไรก็ตาม หากท่านไม่ด าเนินการใด ๆ และยงัไม่เคยยื่นแบบฟอร์มแสดงความยินยอมเขา้ร่วมคดีในคดีระหว่าง จาซินโต โกเมซ โอวานโด 
และพวก กับ บริษัท เมานต์แอร์ ฟาร์มส์ ฟาร์มส์ อิงค์ และพวก (Jacinto Gomez Ovando, et al., v. Mountaire Farms, Inc., et al.)  หมายเลขคดีแพ่ง:  
7:23-cv-00004-M-RJ ท่านจะไม่ไดรั้บเงินใด ๆ จากขอ้ตกลงยตุิคดีท่ีเสนอไว ้ทั้งน้ี ท่านจะยงัคงถูกผูกพนัตามการสละสิทธิเรียกร้องตามท่ีระบุไวใ้นขอ้ 6 ขา้งตน้ 

 

การไต่สวนเพ่ือพิจารณาความเป็นธรรมของศาล 

19. ศาลจะพิจารณาอนุมัติข้อตกลงยุติคดีเม่ือใดและที่ใด 

ศาลจะจดัให้มีการไต่สวนเพื่ออนุมตัขิอ้ตกลงขั้นสุดทา้ย (ซ่ึงบางคร้ังเรียกว่า “การไต่สวนความเป็นธรรม”) ในวนัท่ี 3 พฤศจิกายน พ.ศ. 2568 เวลา 14:00 น. 

การไต่สวนน้ีจะจดัขึ้นท่ี Courtroom #1, of the U.S. District Court for the Eastern District of North Carolina Alton Lennon Federal 

Courthouse, 2 Princess Street, Wilmington, NC 28401 (ห้องพิจารณาคดีหมายเลข 1  ของศาลแขวงสหรัฐฯ ประจ าเขตตะวนัออกของรัฐนอร์ทแคโรไลนา  ณ 

อาคารศาลกลาง), โดยม ี ผูพ้พิากษา ริชาร์ด อี. ไมเยอร์ส ท่ี 2 (Richard E. Myers, II) เป็นประธานในการพิจารณาคดี  ในการไต่สวนคร้ังน้ี ศาลจะพิจารณาวา่ 
ขอ้ตกลงยตุคิดีท่ีเสนอรวมถึงค่าทนายความ ค่าใชจ้่ายต่าง ๆ และค่าตอบแทนพิเศษส าหรับโจทกผ์ูม้ีช่ือเป็นคู่ความนั้นเป็นธรรม สมเหตุสมผล และเพียงพอ หรือไม่ และควรไดรั้บ 

การอนุมตัิหรือไม่ ไมว่่าระหว่างหรือหลงัการไต่สวน ศาลจะเป็นผูต้ดัสินว่าจะอนุมตัิขอ้ตกลงยตุิคดีขั้นสุดทา้ยหรือไม ่  เราไม่ทราบว่าศาลจะใชเ้วลานานเพียงใดในการมีค  าตดัสิน 

โดยวนัและเวลาของการไต่สวนอาจมีการเปล่ียนแปลงไดโ้ดยไมต่อ้งแจง้ให้ทราบล่วงหนา้ 
 

20. ข้าพเจ้าจ าเป็นต้องเข้าร่วมการไต่สวนหรือไม่ 

ไม่จ าเป็น ท่านไม่ตอ้งเขา้ร่วมการไต่สวนคร้ังน้ี ท่ีปรึกษากลุ่มโจทกจ์ะเป็นผูต้อบค าถามท่ีศาลอาจมีเก่ียวกบัขอ้ตกลงยตุคิดีน้ี อยา่งไรก็ตาม ท่านอาจเลือกว่าจา้งทนายความส่วนตวัของท่าน 

ให้เขา้ร่วมการไต่สวนไดโ้ดยออกค่าใชจ้่ายเอง แต่ไมจ่ าเป็นตอ้งท าเช่นนั้น 

หากมีค  าคดัคา้นเป็นลายลกัษณ์อกัษรต่อขอ้ตกลงยตุิคดี ศาลอาจพิจารณาค าคดัคา้นเหล่านั้นในวนัดงักล่าว หากท่านยื่นค าคดัคา้นไว ้ ท่านไมจ่ าเป็นตอ้งมาศาลเพื่อแถลงดว้ยตนเองหากท่าน 

ไม่ประสงคจ์ะท าเช่นนั้น อยา่งไรก็ตาม ศาลอาจพิจารณาให้สิทธิผูย้ื่นค าคดัคา้นภายในก าหนดเวลาและไดร้้องขอไวล่้วงหนา้ ในการแถลงในวนัไต่สวนเพื่ออนุมตัิขอ้ตกลงขั้นสุดทา้ย 

21. ข้าพเจ้าสามารถแถลงต่อศาลในการไต่สวนได้หรือไม่ 

หากท่านยื่นค าคดัคา้นอยา่งถูกตอ้งและภายในระยะเวลาท่ีก าหนด ท่านอาจยื่นค าร้องขออนุญาตจากศาลเพื่อแถลงในวนัไต่สวนเพื่อพิจารณาความเป็นธรรมของขอ้ตกลงได ้ 

ในการด าเนินการดงักล่าว ท่านจะตอ้งส่งจดหมายท่ีระบุว่าเป็น “หนงัสือแจง้ความประสงคใ์นการเขา้ร่วมการไต่สวนเพื่ออนุมตัิขอ้ตกลงยตุิคดีในคดีระหว่าง จาซินโต โกเมซ โอวานโด 
และพวก กับ บริษัท เมานต์แอร์ ฟาร์มส์ ฟาร์มส์ อิงค์ และพวก (Jacinto Gomez Ovando, et al., v. Mountaire Farms, Inc., et al.)” กรุณาระบุ ช่ือ-นามสกุล 
ท่ีอยู ่ หมายเลขโทรศพัท ์ และลายเซ็นของท่านให้ครบถว้นในจดหมายดงักล่าว  หนงัสือแจง้ความประสงคข์องท่านในการเขา้ร่วมการไต่สวนจะตอ้งประทบัตราไปรษณียไ์ม่เกินวนัท่ี 

October 1, 2025 และส่งถึงเจา้หนา้ท่ีศาล รวมทั้งส่งส าเนาไปยงัท่ีปรึกษากลุ่มโจทก ์ และทนายความของ Mountaire ตามท่ีอยูท่ี่ระบุไวใ้นขอ้ 15 ดา้นบน  โดยทัว่ไป 

ศาลจะไม่อนุญาตให้บุคคลท่ีไดข้อถอนตวัออกจากขอ้ตกลงยตุิคดีเขา้ร่วมแถลงหรือแสดงความคิดเห็นในการไต่สวน 

ห้ามมีการตอบโต้หรือเลือกปฏิบัติ 

22. หากข้าพเจ้าเป็นพนักงานปัจจุบันของฝ่ายจ าเลย และข้าพเจ้าเลือกเข้าร่วมในข้อตกลงยุติคดีน้ี ข้าพเจ้าจะได้รับการคุ้มครองจากการตอบโต้หรือไม่ 

ใช่ กฎหมายห้ามมิให้นายจา้งด าเนินการตอบโตห้รือเลือกปฏิบตัิต่อพนกังานท่ีตดัสินใจเขา้ร่วมในขอ้ตกลงยตุิคดีน้ีโดยเด็ดขาด  Mountaire จะไมด่ าเนินการใด ๆ ในลกัษณะ 
เลือกปฏิบตัิหรือเป็นการตอบโตต้่อท่าน ไม่ว่าท่านจะตดัสินใจเขา้ร่วมหรือไม่เขา้ร่วมในคดีความหรือขอ้ตกลงยตุคิดีน้ี   
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ข้อมูลเพ่ิมเติม 

23. มีรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับข้อตกลงยุติคดีหรือไม่ 

ใช่ หนงัสือแจง้ฉบบัน้ีเป็นเพียงการสรุปเง่ือนไขพื้นฐานของขอ้ตกลงยตุคิดีท่ีเสนอไวเ้ท่านั้น ท่านสามารถขอขอ้มูลเพิ่มเติมไดโ้ดยตดิต่อผูบ้ริหารจดัการขอ้ตกลงยตุิคดีและ/หรือ 
ท่ีปรึกษากลุ่มโจทก ์ดูรายละเอียดได้ในข้อ 7 ขา้งตน้    

หากตอ้งการขอ้มูลเพิ่มเติม ท่านสามารถติดต่อผูดู้แลการยตุคิดีไดท่ี้หมายเลขโทรฟรี 1-(888) 330-3975; หรือเขียนจดหมายถึงผูบ้ริหารจดัการขอ้ตกลงยตุคิดีในคดีระหว่าง จาซินโต 
โกเมซ โอวานโด และพวก กับ บริษัท เมานต์แอร์ ฟาร์มส์ ฟาร์มส์ อิงค์ และพวก (Jacinto Gomez Ovando, et al., v. Mountaire Farms, Inc., et al. 
Settlement Administrator) c/o CPT Group, Inc., 50 Corporate Park, Irvine, CA 92606 หรือเยี่ยมชมเวบ็ไซตท่ี์ 

www.GomezOvandoNCChickenProcessingLawsuit.com นอกจากน้ี โปรดดูขอ้ 7 ส าหรับขอ้มูลการติดต่อของท่ีปรึกษากลุ่มโจทก ์
 

ห้ามสอบถามเก่ียวกับข้อตกลงยุติคดีน้ีต่อศาล เจ้าหน้าที่ศาล Mountaire หรือทนายความของ Mountaire ไม่ว่ากรณีใด ๆ 
 

หากท่านประสงคจ์ะเปล่ียนช่ือหรือท่ีอยูเ่พื่อใชใ้นการติดต่อหรือการจดัส่งในอนาคต กรุณาแจง้ท่ีอยูใ่หมข่องท่านต่อผูบ้ริหารจดัการขอ้ตกลงยตุิคดี  ท่านสามารถด าเนินการไดโ้ดยส่ง 
จดหมายไปท่ี: 

Jacinto Gomez Ovando, et al., v. Mountaire Farms, Inc., et al. Settlement Administrator  

(ผู้บริหารจัดการข้อตกลงยติุคดีในคดีระหว่าง จาซินโต โกเมซ โอวานโด และพวก กับ บริษัท เมานต์แอร์ ฟาร์มส์ ฟาร์มส์ อิงค์ และพวก) 
c/o CPT Group, Inc. 
50 Corporate Park 
Irvine, CA 92606 

Email: GomezOvandoNCChickenProcessingLawsuit@cptgroup.com 

Website: www.GomezOvandoNCChickenProcessingLawsuit.com 

 

 


